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摘  要 

自2000年跨文化能力的培养写入国家级教学大纲以来，跨文化教学成为高校英语教学与研究的热点。教

师在跨文化能力的培养中扮演着极为关键的角色。本文对2000年以来中国高校英语教师的跨文化教学信

念和跨文化教学实践研究进行综述，通过梳理高校英语教师对跨文化教学的观点和态度，以及跨文化教

学在高校的实施情况，了解跨文化能力培养的现状，为以后的跨文化教学提供参考。 
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Abstract 
Since the inclusion of intercultural competence in the national teaching syllabus in 2000, inter-
cultural teaching has become a focal point in English teaching and research at the tertiary level. 
Teachers play a crucial role in promoting students’ intercultural competence, so it is vital to inves-
tigate teachers’ beliefs and practices of intercultural teaching. This paper reviews research on the 
beliefs and practices of Chinese university English teachers regarding intercultural teaching since 
2000, aiming to understand the current status of intercultural teaching in Chinese higher educa-
tion, provide a reference for future intercultural teaching, and find the gap for future research in 
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the field. 
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1. 引言 

2017 年《大学英语教学指南》把培养跨文化能力作为大学英语课程的重要任务之一，明确提出，大

学英语教学的目标是培养学生的英语应用能力，增强跨文化交际意识和交际能力，使他们在学习、生活、

社会交往和未来工作中能够有效地使用英语，满足国家、社会、学校和个人发展的需要[1]。黄文红(2015) 
[2]指出培养具有跨文化能力的高素质人才成为大学英语课程改革的核心。然而，研究表明，我国学生的

跨文化能力远远落后于其语言能力[3] [4]。教师的跨文化教学素养在跨文化能力的培养中极其关键。本文

将梳理 2000 年以来，对中国高校英语教师的跨文化教学信念和实践进行研究的论文，总结教师对待跨文

化教学的观点与看法，了解跨文化教学的实施情况，为以后的跨文化教学提供参考。 

2. 跨文化能力 

跨文化交际能力(Intercultural Communicative Competence, ICC)，也称跨文化能力(Intercultural Com-
petence, IC)，许多学者从不同的角度对它进行了界定[5]-[12]。 

Sercu et al. (2005) [12]提出了跨文化能力的多维模型来定义这一概念，他们将其称为跨文化能力

(Intercultural Competence, IC)。他们的模型由三个主要组成部分组成：知识、技能/行为和态度/特质。每

个组件都包含几个有助于跨文化能力整体发展的子组件。这一综合模型反映了跨文化能力的多面性，并

凸显了整合各个维度在跨文化能力发展中的重要性。 
Byram (1997, 2021) [5] [6]的跨文化交际能力模型是专门为外语教学设计的，该模型强调外语在跨文

化交际中的关键作用，在外语教学领域具有巨大影响力[13] [14]。Byram 的跨文化交际能力综合模型由两

个相互交织的部分组成：交际能力和跨文化能力。该模型从语言能力、社会语言能力和话语能力三个方

面对交际能力进行了界定。跨文化能力则包含知识(savoir)、解释和关联技能(savoir comprendre)、发现和

互动技能(savoir apprendre/faire)、跨文化态度(savoir être)和批判性文化意识(savoir s’engager)。按照这种模

式，外语教学的重点应该是帮助学习者成为有能力的跨文化演讲者或调解者，以便与不同文化的人互动

[15]。态度，即对其他文化的好奇心和开放性的发展成为跨文化交际的基础，它可以提高理解他人的能力。

知识包括学生自己的文化和外国文化中的社会群体及其产品、实践和互动过程的知识。解释和关联技能，

与发现和互动技能一样重要，它们侧重于培养学生在不同文化之间建立联系并在真实情境中应用文化知

识。除了这些技能之外，批判性文化意识、批判性评估文化知识的能力构成了国际文化中心的另一个必

要组成部分，这将有助于在跨文化交际中更好地理解跨他人。 

3. 教师信念 

教师信念是指教学中“不可观察的认知维度，即教师知道、相信和思考的内容”[16]，以及这些心理
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结构与教师在语言教学课堂上所做的事情之间的关系。此外，它还涉及到教师与教学有关的信念、思想、

态度、知识和原则，以及对教学实践的判断和反思。教师信念在教学中发挥着关键作用。语言教师信念

的研究主要涉及教师信念与他们过去的教学经历、教育背景、知识、感知和环境因素的关系。 
教师信念被认为是教师改进教学的关键推动力和教师教学实践的内在因素[17] [18]。在语言教学领

域，Borg (2003, 2006, 2009, 2015) [16] [19] [20] [21]是构建语言教师信念研究的总体框架方面的领先学者。

Borg (2003) [16]提出了研究语言教师信念的总体框架，并在其后续著作中得到了进一步扩展[19] [21]。该

框架由四个主要维度组成：学校教育(schooling)、专业课程(professional coursework)、课堂实践(classroom 
practice)和情境因素(contextual factors)。根据该框架，语言教师的学校教育和持续的专业培训有助于他们

对语言教学和学习的认知理解与发展。同时，教师的认知和他们的课堂实践相互作用，相互影响。这表

明情境因素起着中介作用，决定了教师的教学方法与他们认知信念之间的一致性程度。 然而，信念与实

践之间的关系是错综复杂、多方面的[16] [21] [22]。Borg 的框架为研究语言教师信念提供了全面的视角，

揭示了教师信念、专业发展、教学实践以及塑造他们教学经验的情境因素之间复杂的相互作用。 

4. 教师跨文化教学信念与实践 

自 2000 年跨文化能力培养写入国家级教学大纲以来，中国学者对跨文化能力培养的研究蓬勃发展，

而具体到高校英语教师跨文化教学信念与教学实践的研究，则只有 Han & Song (2011) [23]，Tian (2013) 
[24]以及 Zhou (2011) [25]。 

Han & Song (2011) [23]是一项个案研究。此研究通过对中国东北一所大学的 30 名英语教师进行问卷

调查，希望了解教师对以跨文化能力培养为导向的外语教学的各个方面的认知现状，具体来说就是教师

如何理解跨文化能力，如何看待跨文化能力与外语教学的关系，如何在外语教学中培养跨文化能力，教

师信念如何与其教学实践相关并在实践中得以体现，以及教师如何将跨文化能力的培养与其他外语能力

的发展关联起来等。这项小规模的研究结果显示：尽管许多中国的英语教师能够区分跨文化能力培养为

导向的外语教学和以交际能力培养为导向的外语教学，但他们对于跨文化能力的概念及其与外语教学的

相关性存在模糊不清的情况。一些教师对在大学获得跨文化技能以及以整合方式教授外语/文化表示强烈

怀疑。此外，研究结果显示，由于教师对目标文化的具体方面不熟悉以及教材中(跨)文化元素的不足，导

致跨文化教育的教学内容有限。即使这些教师愿意在课堂上培养学生的跨文化能力，并且大多数声称已

经将大部分时间用于文化教学，但他们英语语言教学中的跨文化维度仍然需要加强。教师期望有更多的

跨文化接触机会、丰富的教材资源以及在语言和文化教学整合方面的专业发展。Han & Song (2011) [23]
还认为对于中国大学英语教师来说，什么是跨文化能力以及如何开展跨文化教学，还有很长的路要走。  

Tian (2013) [24]是在中国东部一个大城市的一所 211 大学进行的案例研究。该研究采用定性和定量相

结合的混合式研究方法[26]来收集数据，包括第一阶段对 96 名教师进行的问卷调查，以及随后在第二阶

段进行的课堂观察和对 11 名选定参与者的一对一访谈。研究结果显示，中国大学英语教师能认识到在英

语作为外语的环境中发展跨文化能力的重要性。结果还表明教师的认知和实践受到了中国传统价值观的

影响，特别是儒家哲学原则，导致了在他们的教学方法中出现了独特的“中国味”[24]。此外，该研究表

明传统的以教师为中心的教学方法主导了教师的课堂，跨文化能力的培养没有整合到常规的外语教学课

堂中，也就是说跨文化能力的培养并非外语教学常规关注点。Tian (2013) [24]还报告说，有几个因素阻碍

了教师实施跨文化教学。这些因素包括教师有限的文化知识，中国应试教育体系的影响，课程要求以及

学生有限的语言能力等。此外，Tian (2013) [24]强调了给教师提供专业发展机会，以增强教师对跨文化教

学实践的理解和实施的必要性。 
Zhou (2011) [25]在中国东北城市哈尔滨的五所大学调查了中国大学英语教师对跨文化能力的认知和
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实践。该研究也采用了定性和定量相结合的混合式研究方法[26]，包括对 201 名教师进行的问卷调查，以

及随后对八名选定参与者进行面试。研究结果表明，虽然参与的教师们认识到教授跨文化教学的重要性，

但跨文化教学尚未成为他们课堂中常规的关注焦点。大多数教师仍然依赖传统的以教师为中心的方法进

行跨文化教学。此外，研究还发现，教师对跨文化教学目标的认知存在差异，教师们一致认可的目标是

推动文化知识的传播[25]。Zhou 还发现了教师信仰与实践之间的关联。然而，并未明确讨论教师信仰影

响他们实践的具体机制。该研究得出的结论是“显然需要特别注重跨文化能力教学的在职教师培训计

划”[25]。 
综合现有文献，Han & Song (2011) [23]的研究规模相对较小，仅覆盖了一所大学的 30 名教师，因此

结果的普适性有一定限制。Tian (2013) [24]的研究虽然相对较详尽，但只选取了一个城市的一所大学进行

案例研究，其研究结果在全国范围内的代表性有待验证。Zhou (2011) [25]虽然提到了教师信仰与实践的

关联，但并未详细阐述具体的机制，这在后续研究中值得深入探讨。 

5. 结语 

从现有文献来看，这些研究共同强调了中国大学英语教师在跨文化教学方面存在的认知和实践的不

足。教师对跨文化维度的关注度相对较低，传统教学方法仍然占主导地位，而一些阻碍因素也限制了教

师在跨文化能力培养方面的实践。 
因此，中国高校英语教师对跨文化教学的认知和实践仍有很大的空间可以探讨。主要集中在以下两

个方面：首先，从方法论的角度来看，现有的三项研究中有两项完全依赖于教师对跨文化教学的认知和

实践的自我报告。因此，有必要在后续研究中增加客观体现教师教学认知与实践的研究方法。也就是要

采用更加多样化的方法来全面准确地了解教师的信念和实践。其次，从研究规模来看，现有研究仅限于

单一大学或特定城市内的几所大学，这意味着研究结果缺乏广泛的代表性，后续研究可以进一步拓展样

本规模和地域范围，以更全面地了解中国大学英语教师跨文化教学的现状和挑战。此外，研究也可深入

分析教师任职如何具体影响跨文化教学实践的机制，以提供更具体的改进建议。 
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